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FY mrodryr mwjnl Crist^nogOî, cariadol, duwioî, 
doeth, 

Fy meddwl a íy rayfyr câf wrîeuthiir i chwi‘n noeth, 
Ara Arngylchsadau Seion, a‘i throion tryraion trist, 

Yr hon oedd o‘r dechrauad yn forwyn bur i Grist. 
Doethineb mswr y nefoedd a drefnodd iddi yrndroi 
Üan atnryw orthrymderau, o‘r fath oedd e‘n ei roi, 
l‘w phrofi ac i‘w chynnai dan dònau ‘r anial dir, 

A chystudd mawr a ddygodd tros amryw oesoedd hîr. 
Rhai miloedd o eneidiau a nofiai i‘r nefoedd fry, 
Trwy waed a than gorchesto!, er gwaetha‘r diafol dö, 
Eu berwi, Uosgt, blingo, eu rhwygo a‘u llifo‘n fyw, 
Mewn cystudd mawr ac atgas cyn cyrbaedddinssDuw# 







Yn raddol bob ychydig, y bendigedîg lôr, 
irlîwn sy‘n Ilywodraetbu y nef, y •ddae'r, a^r tni 
A rwyljodd y eyrnyiau tnewn inanau yn y byd, 
A Seion híthau gododd o‘r Itẁch y liechodd cy'd. 
Níd oedd hi etto ond isel a thawel yn ei thv, 

A‘î chídach atn ei chefen un wêdd a sachlen ddû 
Wrth feddwl apr yr adfyd a*\ ffofid cyfyii? caetf 


bywyd oedd mor hardded a‘r líli fry‘n y fron ; 

Ei thegwch a‘i phrydferthwch o fewn oedd fwy na‘i 
gwêdd. . . 

Gan ddysgwyl am eî PJiriod i ddyfod iddi a hêdd. 
Bu‘n hîr yn gwisgo‘i galar, heb iddi fawr o gŵyn, 

A hac y ddraig uíFernol oedd etto‘n dalaŵ íFrwyn, 
Rbag iddi giel ei rhydd-did na‘ì bywyd wrth ei bôdd, 
Na dangos un ò’i ÍFrwythau lle gwelai‘r bytì ar go‘dd.. 
Ond dydd ymwared Seion oedd beunydd yn neshaü, 
Trwy ragîuniaethau rhyfedd hî gafodd ei ryddhau, 
Gan wneuthur rhai breninoedd a bremnesau ctŷd, 

Yn fôdd i faethu Seion, a‘i chodi fpnu o‘i chrŷcî^. 

A :: i ;; cyfododd Seioa o'i throion ar ei thraed, 
Ánghofioíid ara ei hagwedd yn gorwedd yn ei gwaed; 
Deehreuodd ymddyrehafu a chwythu yn dra chwith, 
Ymwasgu â phob cymmysgedd a rhinwedd dim ond 
rhíth. 

Yn ysyawn ymddtosgodd o‘i gwisgo'dd hardd a chlyd 
Ac aeth lieb attàl etto i gyd-ymffurfio â‘r bydj 
Na eîlir gwahaniàethu ino hoai heddyw'n hav/dd, 

Er cymmaint mae ei gwylwyr yn galw ac yn gwawdd. 
Pan gafodd Seion sanctaidd ei hafaidd ryfedd rôdd, 
Aeth mewn sandalau arian yn druaa, ac a drôdd 
Oddiwíth ei chariad cynt?f, i gant o Iwybrau traws, 
A‘í bywyd yn wraÛwyddus, a hithau‘n ddrwg ei naws 





Mae‘’n awr yn falch.yn fydolj yri gnawdol, ac yn 
grin, 

foetlius iawn i w maethu, heb fawr yn medriî thrîn; 
Mỳn gaeîei himyn euwog ac fr, gyf'oethog îawn, 

A hithau dlawd, yn druan, yn llwm, ac nid yn Uawn. 
Ystyriwn fod yr olwyn yn dirwyn ar ei dro, 

Heb orphwys mewn seguryd un íimud arno fo j 
A than amgyichud gylchedd, pwy ŵyr pa wêdd f 
dawy 

Ar rki o dylwyth Seion sy‘ erioed heb broíi braw. 

Fob tr^iẁsíìdd a digasedd a chwerwedd ydyw‘r chwyn, 
Casinéb sûr a salw syn tlaow bro a bryn, 

Trwy holl baîasau Seion, ac sôn y sydd, 

Gaei hunaft fàwr yn flaenors £el Cfswr i gÈrio‘r dydd, 
Mae‘n âwr yn hy ddibryder á‘ì hyder arni hun, 

Yn görwedd ar et sorod a‘i gwatídod gwael a‘i gwîn ; 
Ei sŵn yn fwy na‘i sylwedd àr hafaídd ddofaidd ddydd 

Y câs yn fwŷ na‘r csriad, y beläu‘n fwy na‘r budd. 

Pe deuai dydd o brofiid ar fagad ag y sydd 

A‘u z€l yn fawr dros Seion \ n awr ys Ih-w'er dydd, 

A gorfod rhoddiT bywyd neu‘r golud lìwyr i‘r llawr, 
Mae achos i bryderu na eheid o‘r rhei‘ny fawr. 

Yn awr, fy mrodyr anwyl, y gorchwyl mwya‘i bwyg 
î bawb o deulu Seion i ‘mosod arno‘n ddwys, 

Yw ceìsio cyrhaedd sicrwydd o‘n hawl o‘rnefoedd fry 

Y trysor gwerthfawrocaf yw hwn, mi dd‘weda'n hy‘. 
Nachym‘red!neb mo‘ì dwyllo âg amryw dybiau gwael 
Ac lía thybyged ereill nad yw‘r fath beth i‘w gael: 
Mi wn ei'foXyn sicr gan rai o‘r seintiau sydd 

Yn awr yti profi llwỳddiant a íFyniant a.r e'u ffydd.^ 
Tyr‘'d dithau, gristion egwán, sÿ^n druan ac yn drist, • 
Heb gyrhaedd cyfiawn olwg hyd etío o‘th hawi yn 
Nghristj, , ' 

Cáis rodio‘rfFordd ynuniawn,bydd fFyddlonynddiffae 
Er ileied yw‘th gysuron, mae‘r goron i ti gael. 
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Ac ynteu^r dyn rhagrithiol,anneddfol, gwrol,gwych, 
B‘Iebyna‘ byddo'n nythu, mae‘n gỳru àm gario‘r rhych. j 
'Pe farna‘i frawd yn sydjui am ryw frycheuyn bach, i 
Hebweì‘dfno‘idrawstei hunan,mae hwnerioed yniach 
Dwys gynghor ein Hiachawdwr a'n Prynwr llon, nid , 
llai, í 

Bob un i‘w holi ei hunan, yn fuan am'ei fai: 

Nôd egîur yw o ragrith, anhywaith, ddiffaith ddyn, 

Eí fod e‘n barnu ereiil, a ehyfiawnhau ei'hun. J 

Meddyliwn bawb y ti wastad daw^cennad angeu‘B hôl, I 
Rhaid myn'd o flaen y frawdle bob un, y call a‘r ffôl: : 

Y call a gaiff ei ollwng i mewn i‘r drws heb drais, | 
A‘r ffôi ei gauad alian, er maint ei lêf a*i lais. | 

Âc ytna llwyr wa'niaethir y gwenith gloyw‘n giud, | 
Oddiwrth yr ûs a‘refrau sy‘n awr yn tyfu ‘nghyd : | 

¥ gwenith â i‘r ‘sgubor yn drysor gwerthfawr gwych i 
A‘r ûs a‘r efrau i‘w llosgi mewn ffwi n o uffernol ddrych i 
Os gofyn ueb yn un-ìle pwy roddaî hyn ar gâo, '| 
Hên.gâr a chyfaili ffyddlon i Seion, forwyn lân ; ji 
Gaaattolygu ilwyddianí a ffynîant ar y ffydd, h; 

A cHynnydd ar ei chariad yn wastad nôs a dydd. 

Duw gadwo Slors y trydydd i Iyw'odraetJiu‘fl hîr, j 
Rhag twyîl a brâd yr anwir, ag' sydd yn gwadu‘r 
gwir, _ j 

I lywodraethu Bryâain^ Iwerädon, a phob lie,' 

Y rhoddwyd ef yn frenin, dewisol, duwiol, de‘. 

Yr Arglwydd a fendíthioei holl freninol waed, 

A‘r Ârglwydd Ddu%v a sathro‘i eiynion dan ei draed ; 
Ac hcfyd, Duw fo‘n darian y‘mhob man uwch ei ben,. 
A d weded pob rhyẁ Gristion o‘i galon byth, Amm. 
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